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METONYMY AS SEMANTIC MECHANISM OF CREATION LANGUAGE GAME IN DOVLATOV’S
CREATIVITY
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Abstract

Background: Language game has become the subject of close attention of philologists in recent years.
Functioning language game in the works of art is still one of the main problems of modern linguistics. Thus, the study
of language game as a characteristic feature of the writer’s individual style is perspective and actual direction in
linguistics.

Purpose: The purpose of the analysis is to determine the specific features of S. Dovlatov's creative works from
the point of view of the functioning of one of the dominant semantic mechanisms of language game metonymy, and
figure out the evolution of using the metonymy throughout S. Dovlatov's literary works.

Results: The conducted research allows us to find out typical features due to functioning metonymy, as a
semantic mechanism for creating language game, in S. Dovlatov's early and mature works of art. The early period of
S. Dovlatov's creative work is characterized by the predominant use of partitive and attributive metonymy types for
creation a comic effect. Local metonymy “the container — its contents” model is a widespread local metonymy model
for both periods: the early and the mature ones of the writer's creativity. The causal type of metonymic transferences
greatly prevails over other types of metonymy in the mature literary works of S. Dovlatov’s.Creation of characters’
nicknames with causal metonymy is considered to be the characteristic feature of S. Dovlatov’s individual style. Many
headlines of S. Dovlatov’s mature stories are based on causal or local metonymy types.

Discussion: Having analysed S. Dovlatov’s individual style in respect of the aspect of language game we have
settled that such type of semantic language game as a metonymy is actively used by S. Dovlatov to construct
statements with language game in the early and mature periods of the writer’s creativity. The prospect of the research
implies the study of other typical semantic and syntactic mechanisms of creation language game in S. Dovlatov’s early
and mature works of art.
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POJIb MOBHOI I'PH
B PEAJIIBAILII ®EHOMEHOJIOITYHUX EKCOEPUMEHTIB TAPACA ITIPOXACBKA

Y ecmammi 0osooumwcs, wo éepbanizayis cnoensadanvhoi scummesoi ginocoghii nepconasicis 30ipku «Jlexcuxon
maemnux 3nanvy T. [lpoxacvka nompebyc cneyianvioi Mosu. AGmop po3ensioac 3acodou ma nputiomu MoGHoI epu, AKi
BUABIAIOMBCA NEPEBANCHO HA CUHMAKCUYHOMY DIGHI Ma NONA2AIOMb 8 YCKIAAOHEHH] CMPYKMYypu peyeHHs (0OHOPIOHI,
6CMABHI Ma 6CMABNEHT KOHCMPYKYIL, NOGMOPU i N0D.).

Kmouoesi cnosa: idiocmuib, Mo8HA 2pa, NPULOMU MOBHOI 2pu, CUHMAKCUYHA Op2aHi3ayis meKcmy,
@eromenon02isn, NOCMMOOEPHIZM.

ITpo3osa 30ipka Tapaca [Ipoxacska «JIeKCHKOH TaEMHHMX 3HaHB» MICTHTh TBOPH, HAallMCaHI MMCbMEHHUKOM Ha
no4artky Kap’epu, npote pociinuuku (Izdryk “Taras Prokhasko: Neirobiolohiia landshaftu®, Holoborodko) Bka3zyioTs
Ha 0COOJMBY XYHOXKHIO IIIHHICTH OUJIBIIOCTI PaHHIX TEKCTIB aBTOpA, LI0 BH3HAYMIM €CTETHYHI, THOCEOJOTIYHI Ta
OHTOJIOTIYHI OPIEHTHUPH, a K HACTIOK — I CTHIIICTHYHI OCOOIMBOCTI 11I0CTHIIIO TTMCEMEHHUKA.

TOpiit I3npuk y mepenMoBi 0 30ipKU 3BepTaE yBary Ha «I03ipHY CTIOBUIbHEHICTh» TekcTiB T. IIpoxachka Ta
paguTh YUTaYaM YUTATH MPO3Y «SIKOMOTA IMOBIILHIIIE, HAWKpaIe — y TOMY TeMIIi i TOMy PHTMi, B SKOMY BOHA Oyia

© Temmmu A. 1., 2018 126



PO3AI/ V. NIPOBNEMW NIHIBICTUKN TEKCTY, AUCKYPCONOCrII, KOrHITUBHOI NIHTBICTUKMN

Hanucana» (Izdryk “Pro...za...pro” 10-11). Jligis CredaHoBChKa B IICIAMOBI O TOTO X BHJJIAHHS 3a3Hadae, IO
«crpuiiMatu omoBinaHHsA IIpoxachka MOCUTH CKJIAJIHO» 1 TMOB’s3Yy€ IIi CKJIATHOIII i3 OCOOJMBOCTSIMH aBTOPCHKOL
TexHikn nuceMa (Stefanovska 178—179). Spocnas 'omoboponpko mae Taky XapaKTEPUCTHUKY CHEIH(idHOI TeXHIKH
[Ipoxacbka, sika NOKJIMKaHA, HA AYMKY KPUTHKA, HAOYHO MPOJEMOHCTPYBAaTH CEMaHTUYHI Ta (OpMajbHi NPIOPUTETH
aBTOpa, a came: «BAMBUTHCS, BIIICAITUCS, BCIyXaTHCS, BUYTHUCS, BIAyMaTHCs B HABKOJIMIIHIN 1 BHYTpPIUIHIA CBIT, B
KOXHY HOTO [eTaib, PHCKY, PHCOYKY, B yCi MHCIHMi i HeMHCIUMi ApiGHMII, skux 3a Horo (/Ipoxacvkosor)
MOYYTTEBOIO 1 CEHCOPHOIO JIOTIKOIO, He icHYe 1 He Moke icHyBatn» (Holoborodko 48). Tamapa I'ynnopoBa nue npo
Te, Mo «y moBicTax Tapaca Ilpoxacbka.. YW He BHEpIIE ONPHUIBIIOETHCS HOBAa MaHepa NHCbMa 3 BHUPaXEHOIO
PUTOPHYHOIO TOOYZOBOIO», I SKOI XapaKTepHa «CBO€pimHA MOPQOIOTIYHICTE TEKCTY», IO «O3HAadae
MaTepianizaiiro (GopMaTbHUX MIKPOCTPYKTYP, SKi IOBTOPIOIOTHECA 1 CTaIOTh 0a30BUMH B IIpoIeci 00pa30TBOpEeHHS Ta
npu no0yI0Bi HapaTUBHOI CTPYKTYypH TBopY» (Hundorova 97).

SAx 6agnmo, yci mocnigauku TBopuocTi Tapaca IIpoxacbka cXOIAThCS Ha TOMY, IO 11iOCTHIh MUCEMEHHHKA
BHPI3HAETBCA  YCKIAAHEHICTIO OpraHi3amii XymOXHIX TeKCTiB. OCKIIBKH TBOPYICTH MHUCHPMECHHHKA €
«IiCTTKapHABATHFHOIO» BEPCIEI0 MOCTMOJAEPHI3MY, TO MOBHa Tpa B HBOTO MO30aBJICHA «TPAadIMBOCTI», came 3 ii
JIOTIOMOTOI0 aBTOP TBOPUTH PEKOMOIHAIIIT Ta CKIIala€ HOBI CTPYKTYPH.

Ha »anp, monpu Benuky 3aiikaBieHicTb cTiwieM Tapaca [Ipoxacbka 3 OoKy JiTepaTypO3HaBLiB, OCOOIUBOCTI
XYIO’)KHBOTO MOBJICHHSI ITMCbMEHHUKA HE NMPHUBEPTAIN YBary JIHrBIicTiB. [IpencTaBieHa po3Bijika € YaCTHHOO IMparl
«MoBHa rpa sK JOMIHaHTa MOCTMOAEPHOrO JHCKypcy (Ha Marepiajxi MNPO30BHX TBOPIB IIPEICTABHUKIB
CTaHICIABChKOTO (peHOMEHa)», Nie BIpelle Ha BCiX PIBHAX MOBHOI opraHizauii TeKCTy OyJo AOCIHiIKeHO NpuiioMH Ta
($yHKLIT MOBHOT I'pH MHCbMEHHUKA.

VY crarTi cipoOyeMO MPOCTEXUTH, AKi MPUHOMH MOBHOI TpH BUKOpucTOBYe Tapac I[Ipoxackko 1Ist CTBOpEHHS
BJIACHOI HETTOBTOPHOI TEXHIKY MIChMa Ta SIKE CTHIIICTHYHE Ta 00pa30TBOpYE HaBaHTa)>KEHHS BOHU HECYTh.

VY komi ¢imonoriB crano 3Buykoio HazuBaTH 1. [Ipoxachka «HACKPiI3b POCIHMHHUM YOJIOBIKOMY, 1 IIe TIOB’I3aHO
HE CTUIBKM 3 THM, II0 MMCHhMEHHHUK 3a (paxoMm € OGOTaHIKOM, a IIepII 3a BCE 3 THUM, 110 YCsI HOTO TBOPUICTh MPOCSKHEHa
pocIMHHAMH cokamu. Ha jJexcmaHOMY piBHI OopraHi3alii Horo TBOPIB Iie BUSABISIETHCS B IMOCTIHHIA MPUCYTHOCTI Ha3B
pociuH Ta ix 4acTuH. lle momae TeKcTaM CBOEPIAHOTO IMIAPMY: «MUCAYI PISHOKOALOPOGUX I HAUSUULYKAHIUUX 3d
@POpMOI0 NUAKOBUX 3epeH, Cnop, 00IPEaHUX MUYUHOK, KICMOUYOK pO30YuieHux A2i0 i YIaMKi@ NOMOBYEHUX CYXUX
nnoodie» (Prokhasko 75). T'epoi T. Ilpoxacbka, KiM OM BOHH HE MpAIfOBAJIH, YUM O He 3aiiMajmcs, 060B’AI3KOBO
PO3YMIIOTECSI Ha POCIIMHAX, 30UpatoTh repOapii Yu AOTISANAIOTH 32 Ba3OHKaMu. J{JIsl HUX POCIMHM — L€ AOCBIA: «Oini
cmogbypu 0YKig, cmepoioua piouna Ha MOKPOMY Kawmaui, 21a0Ka i CIU3bKA KOpa nepemMoyeno2o 20pixa, Nic 6iuHOi
oceHi, apxeonoeiuni 3pisu nadoaucmis, eudinene chicom i eucywiene, ajxc OnAwlane JUCHIA OCMAHHLOZO WaApY,
AHEeMOHU, 2enamiku MycKapii, Kaiemu, nyibcamini, gianrku, Cuui spu, dHcoemi MIHI, PO3MOYYBAHHSA Nanopometl,
HAUOLIbUe 6CHO20 MOJICHA HAGUUMUCS Y pociun (Hebosnocepedniil doceio)» (Prokhasko 81-82). A ockinbku «He
OyBae HOCBIQy 3ailBOTO», TaKi pO3JIOTiI CIIUCKA HE € HAJAMIPHUMH, ajpKe KOXXHHU iXHIM eleMEeHT MiCTUTh B COOi
rmoOuHy uniiorock pociny. LlikaBo, o aBTOp HaJae HepeBary JIATHHCHKUM Ha3BaM POCIHH, a HE IXHIM HapOJHUM
BIZMOBiAHMKAM. SIKIII0 BUKOPUCTaHHS JIATHHCHKUX Ha3B y TBopax lO. [3apuka € moka3oBo irpoBUM, IITYYHUM, TO JUIS
T. [Ipoxacbka Ha3BH POCIHH — «CYOCTAaHIIisl JJIs1 BIACTHBOCTEH, B TIM YHCII 1 BepOaNbHUX, MapajelbHa JIHIBICTHKA,
HEJIATUHA, eK8I3emyM, CYLlsl, IOHINePyc, KPOKYC, YUKIAMEH, Yinpineoiym, Gpimiiapis, apHika MOHMAHA, CKOP30Hes,
HeuyiiiTep (omena)» (Prokhasko 84). B ognomy 3 inteps’ro (mns live.karabas.com) muchbMEHHHK 3i3HAETHCH, IIO B
paHHii TIepiol TBOPUOCTI HOMY «XOTiJIOCS, 11100 Mpo3a 3Byyaina sk My3ukay. [leperik JaTHHChKUX Ha3B POCIMH came
TaK i 3By4MTh, CJIOBA MigiOpaHi TaKMM COCOOOM, IO CBTOPIOIOTH PUTMIYHMI Ta PUMOBAHMN MaltOHOK (foninepyc —
KpOKyc, exeizemym — yinpinediym). Ane, Ha Biamidy Big HO. AHapyxoBuya, B SIKOTO Ip0O3a MOKa30BO Ha0yBae pUMH
3apaJ CTBOPEHHs KapHaBaJILHOTO HacTpolo, y T. [Ipoxackka MOBHIi Ipi «HAJIEKUTh APYTOPSIHA POJIb, BOHA BUHHKAE
Haue BUITAJKOBO B mporeci mucanas» (Stefanovska 180).

®onernuni (6 %) ta nexuucui (13 %) MOBHI irpy B TEKCTaX MHCHbMEHHHKA HE € BU3HAYAIbHUMH, aBTOP HE
HaMaraeTbCcsl CTBOPUTH X IITyYHO, BOHM BUHHMKAIOTh B PE3YJbTaTi BIACTUBOCTEH caMOi MOBH, aJUKe CKa3aTH iHAKIIe,
mifiopaty iHII CJIOBA YacoM MPOCTO HeMOXIUBO: «OciHb — npusud. Abo: ociHb — npugio. AG0: OCiHb — LIe nPoGio»
(Prokhasko 16), «nazsemo nenaszeane, subepemo negubpane, ymoosicausumo nemoxciuse» (Prokhasko 25).

Haromicth 0ocoGuuBYy yBary aBTOp NMpHAUISE CHHTAaKCH4HIH opraHizamii cBOiX TEKCTiB (MOBHa Irpa Ha IIbOMY
piBHI ckmanae 62 %, pemry 19 % cknamae MOBHa Tpa 3 MYHKTYAIl€0 Ta PO3TAIlyBaHHSIM TEKCTY Ha CTOPIiHIN). Y BiKe
3raJlaHOMy 1HTEpB’I0 NMUCHMEHHUK TOBOPHUTH IIPO T€, IO 3aCTOCOBYE y CBOEMY NHCAHHI JIBI B3a€MOIIPOTIICKHI
cTparerii: oJJHa — pUTMi3allis MPO3HU JJIS JIETIIOr0 YMTAHHs, 1HIIA — «KOJIH JiiTepaTypa — Iie TpeHaxepHuid 3ai. Komu
pedeHHs HaBMICHE MOOy/I0BaHi Tak, MO0 YUTad J0JIaB iXHIA cpoTUB. SIK TATaTH 3ami30, Tak i TyT». Came ns apyra
CTpaTerisl € BU3HAYAIBHOIO Ta CTBOPIOE 1HAMBIAyalbHUH, JIeTKoBITi3HaBaHUH cTuib T. IIpoxaceka, sxuit T. I'yanoposa
He Oe3miJCTaBHO BH3HAYMIA SK «puTOpHYHUN anokamincuc» (Hundorova 97-104). Jlocmiguist 3a3Havac:
«Mopdomnoriune [IpoxacbkoBe MUCEMO BiITBOPIOE IIPOLIEC PO3MALy IaM’siTi, CBIIOMOCTH Ha JIpiOHI MIKpPOCTPYKTYPH:
BIAYYTTS, MOMEHTH 4acy, CIajlaxy 1am sTi...», TAKUM YHHOM «CTBOPIOETHCS HE3BUUHA KOMOIiHaTOpHa ()EHOMEHOJIOT s,
IIOCh CXOXKE HAa METUTAaTUBHI MAChSHCH 13 3ATMLIKIB pedeii i ;ymox» (Hundorova 100).

T'onoBHMM 3aBASHHIM (PeHOMEHOJIOTT K (PiIOCO(CHKOr0 HANPSIMY € BUBUEHHSI CTPYKTYP CBIJJOMOCTI Ta SIBHIL,
SKi B Hill BiOYBAIOTHCS, IPH YOMY IIEH pO3IIISL] Mae 3IHCHIOBATHCS BiJl Mepmioi ocoOr. Y CBOIX XYHOXKHIX TEKCTaX
T. Ilpoxacbko, O4EeBUIHO, HATXHEHHUH ifesmu E. I'yccepnsi, HamaraeTbcss 00’ €KTHUBHO ONMKCATH Cy0’ €KTHBHE, TOOTO
MPOLIECH MUCIICHHSI, CyKEHHsI, CIpUHHATTS. Lle npu3BoauTh 10 BHOOPY XapaKkTepHOi I MICbMEHHNKA HApaTHBHOL
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CTparterii: Xxoua OTOBiIb BeACThCA BiJl TPETHOI 0coOH, MPOTE 3a3BUUall Mae PopMy IMOTOKY CBITOMOCTI, 13 HE3BUIHUMH
acorfarisMi, HEMMOBIpHUMH AETANSIMH Yy BiITBOPEHHI MOYYTTIiB Ta €MOIIN, TCHACHIE€0 10 Karonorizamii. Jis
CTBOPEHHS XYA0XHBOTO eekTy moToky cBimomocti T. [Ipoxachko MOCIYTOBY€EThCS MaTepiaioM, SIKUH MIeIpo Hajgae
CHHTaKcHC. EKCIIEpUMEHTH i3 CTPYKTYpOIO pPEYEeHHs — HEBHYEPIIHE JKEPENIo Ui BHUPIMICHHS 0araThbOX XYIOXKHIX
3aBaaHb. Hampukian, mo0 BiATBOPUTH OCOONMBOCTI CIPUUHATTS AIMCHOCTI Teposl aBTOP BIAETHCS O YCKJIaIHEHHS
PCUCHHS OJHOPIAHUMH YJEHAMH, PI3HUMU TUIAMU CHHTAaKCHYHOTrO 3B’3Ky (13 pedyeHp moeqHaHi y CKiIagHe 3a
JIOTIOMOTOI0 PI3HHUX THITIB CHHTAKCUYHOT'O 3B’5I3KYy) Ta 00’€MHOIO BCTABJICHOIO KOHCTPYKLIEIO: «38VKuU dic 8i0cmaroms
abo eunepediicaiomes me, 6i0 4020 GOHU MANU O 3anexdcamu, momy me, 6i0 4020 maiu O 3aiexcamu 36yKu, € abo
CNOBINbHEHO-PO3MACHEHUM, a00 NPUUBUOUEHO-CTNUCIUM: B0APUBCS e Yy NApKy 20J108010 00 2aNy3Ky, XOU HIAKOI
2anysKku i e 6)710 8UOHO, djle 8ce JHC 8iH HASUHABCA, MO AK Mie 3auenumucs, i 0e mie noOimucsa NAKyHOK 3 MIOMIOHAMU,
AKWO 1020 He nidibpas wiaxicm, yu mam, 0e Nuiu NU6o, i COHYe HACMINLKU CHOMBOPUNO DayeHHs depe3 36uyaiine
WKIO, WO 3HAOBOPY 6CEPeOUHY GUNAOAN0 AK MePapiym 3 iHWUMU icmomamu i 6HYymMpPIuHiM NiOC8ImaeHHAM (a
3cepeOuHu — HibU cuouw y nUBHUYI ni0 8iKHOM i3 COHYeM Ha 3aX00i, a aroell bayuul 1uul mux, wo Hauoaudxcyi, i
3HU3Y 0020pU, YU Yy MPAMSAi, wo (30U y Hedinto 8i0 YeUHMAps 00 YSUHMAps, ye nonpu Oyounok Ilameu, aie 3 maxum
3a2yWenum 3anaxom XpusaHmem, wo edxce ou HyOuno, Akou skulice inwuil 3anax, a ne xpuzanmem)» (Prokhasko
123). Taxki 3aBenuKi Ta 3aTSDKKI U1 HOPMaJIbHOTO CIPUHHATTS pEeUeHHS MOTJIM O 31aTHCS HECMaKOM, CTHIIICTHYHOIO
BaJI010, IKOM HE HECIM 0COOIMBOrO HaBaHTA)KEHHS — aBTOpPA HE CTUIBKU XBUIIIOE, K CHPUHMAaTUMETBHCS HOro TBIp,
CKUIbKM BXXJIMBUM € BIATBOPEHHS YCIX, HaBiTh HaWIpIOHIMIMX BIAYYTTIB (30pPOBHX, CIYXOBUX, BUKIMKaHUX
3amaxamu) Ta acolianiid royoBHOro nepconaxa. He mapma 0. [3npuk Ha3BaB mUCbMEHHHUKA KOJCKI[IOHEPOM JOCBIIIB.
[MTepconaxi T. [Ipoxackka 0coOMBI, 31A€THCS, IO JUII HUX MUCJICHHS, BPa)KeHHs BiJl JIHCHOCTI BaXIUBIILI 32 camy
niticaicte. [lamBa — romoBHMIA repoit TBOpY «Bix 4yTTs mpH CYTHOCTI» — X04e HANHMCATH MY3H4YHY ITecy. BiH mae
0e3miy 3aayMiB, y TEKCTI HaBEACHUX Y BUTIIAAI 0araTOKOMIIOHEHTHOI aMInTiQiKamii: «...0y0e epamu 00HIE pYKOIO,
abo 36 ’sce Kucmi, abo Oyoe posmseamu naIbyi OOHIET PYKU NPOCMO HA KAA8Iamypy Opyeoi, abo no-CHpag#CHbOMY
81°€MbCsL BNPOO0BIUC BUKOHAHMNS, AOO NOCKAA0AE HA KAAGiamypy Keimu, abo yoapamume no KiaGiuax KyiaKom, Hu
yonoM, uu Oyoe nepekouy8amucs 20708010, abo nopixce nanvyi i 0yde Kpog, abo 3a0UHMYe nopizaHi nyuku, abo
gosiene pykaguyi, abo HanoGHUMb Hympowii giccapmonii copixamu, abo 3ache, abo jsice Ha niorosi...» (Prokhasko
137-138), mepeik MpPOJIOBKYETHCS, ajle 3aAyMH T'eposi HE 3peali3yloThes, 00 MIMCHICTh BCE CIIOTBOPHTH, BOHA HE
3laTHA TepeJaTH 3aayM MLUIICHO, TOMY OCTaHHIW eleMeHT aMiutdikaiii — «abo 308cim Hiu020 He pobumu, AU
npooymuy (Prokhasko 138).

[Mpuitomu nepepaxyBaHHs B NPO3i MUCbBMEHHNKA MOXKYTh CTBOPIOBATH NPOTHIICKHI €EKTH — IPUCKOPEHHS Ta
CHOBUTbHEHHS OMOBiIi. [IpHCKOpPEHHS IOCATAEThCS 3aBASKH KOHACHCAIl MO B OIHIA HU3II MepepaxyBaHb.
Hanpuxknaza, CeBepuH peayKy€e «IOii BIACHOTO XHTTS... 10 KUIBKOX BHU3HAYaJbHUX (PPArMeHTIB»: «00 JHCIHKU, AKOIO
€ 6CI IHWI HCIHKU NO-PIZHOMY, 00 800U, De3 AKOI HeyC8IOOMIEHO HYOUULcs, 00 GImpy 3 6USAOAHUM 3ANAXOM, K020 He
sioHaiioeut, 00 6omo, nicis K020 cuseul bes Kcoonozo cmpaxy...» (Prokhasko 86). 3BuuaitHo, He BapTO IIYKATH B
nepenikax T. [Ipoxachbka MeBHOT CFOKETHOCTI, aJike, 3a ¢igocodicro aBTopa, BaXKIMBI HE MOIIi, a eMOIi Ta JOCBi,
AKi BOHM 3aJIMIIAIOTh. Tak, )KUTTS MEepCOHa)ka 3BEIEHO A0 IEpeliKy KIIOYOBHX JIOCBIIB, KW Jlae yurady Oiiblre
iHpopMamil mpo Tepos, HiXK OeTalbHO BUIHCAHWUN SKATTEMHC. [0 CHMOBUIEHEHHS OMOBiII NMHUCHMEHHUK BIA€THCS
3HATHO YacTillle, TAaKUX IPHUKIAAiB y Horo TBopax Oe3niy. Came 3aBISKM HHM CKIIQJA€ThCS 3arajbHE BPa)KEHHS
MEIUTATUBHOCTI, YIIOBUIBHEHHS TEKCTIB — XxapakTepHol ocobmnuBocrti ctuio T. [Ipoxackka. Jlo aeranbHOro nepesniky
MIKpOTIOAil OJTHMM PEUYSHHSIM BAAETHCS aBTOP VIS ONMKCY Iepiojy rnepe0yBaHHs NEPCOHAXIB B MaHcioHaTi maui Biki:
«bynu cmpawenni Mopo3su, Mu i30Unu HA CAHAX, CAHU HOYYEANU 6 KIMHAmMI, CMiHU 00620 posmep3anucs, Auna ina
CHie, MU ONAIOBANUCS HA 20pi, epinu 00sne 61 neui neped mum, K 6OPAMUCA, 8CI 2080PULU MITbKU NPO MOPO3, AHHA
He 00360/1A1a co0I Kypumu, 03epKaio GUCIIO AKOCL GUCOKO, [ 60HA, PO3POOIAIOUU Cepilo aKmi6 015 HO6020 AlbboMa
Gdomoepagiu, mycuna cmasamu Ha Kpicio, i s OUBUECs Ha il OUBOBUJICHI No3u, Ha epybesHi Kanyypi HaA HO2aX,
HAnamowuy Niy 00 CEIMIHHA KAXJI8 BUNeNCATUMU OYKOGUMU OpOGaAMU, MU MAau 3 coborw bacamo Ipeun@pymis,
pooOunY 31 3HAMOI WKYPKU RONITbHUYKU OJIs XHCKA, NO0OGIMPIOanu 2you i ROMOPO3UIL PYKU, WKISHKY I3 CHUPMHUM
mpeba 0yno nepexunsimu oani 3a 2ybamu, 60 60HU NeKaU 8I0 cnupmy, a 6 pyku AHHI 51 6MUpas Kpem, Xou Mu MyCuiu
pobumu Ha 1idcKy wampo 3 K0gOpu, HA2piearoyu cobo0 X04 MpowiKy nOSImps, 3anax Kpemy 3asicou nepeousascs
3anaxom Annu i moim» (Prokhasko 27-28).

Iepconaxi [Ipoxachka IIyKaroTh JOCBiTy B CHOMISAJAHHI Ta 30CEPEIKCHHI Ha KOXKHIN JeTali, KOKHIH, HaBITh
He3HayHid mofii, (Qikcyroum Bci eTamu MIKpOMOAiH, AEMOHCTPYIOUHM MAaKCHMallbHy HAIpyry BIJIACHOI yBarm.
XapakTepHo, 10 MEPCOHaXi He TMParHyTh 3700yTH HOBUH JOCBi/, a HAMArarThCsl CUCTEMATU3YBaTH, KaTaJIOTi3yBaTH
Bke HaOyTuid. Came TOMyY Mpo3a MUCbMEHHHUKA 0€3CI0KeTHA, HATOMICTh TIEPETIOBHEHA JIeTATbHUMH Tieperikamu. Taxk,
pozain «Kyputn» pociimkennss Mapkyca MIIMHAPCHKOTO «PO3MUHABCS KITbKOMA 0eCAmKamu NIOWUH HA KLIbKACOM
niopo30inie, makux AK Kypumu J0AbKYy, Kypumu mOHKI cueapemuy, Kypumu miOmioH, 3a20pHeHuli 6 2azemy, — ye 3d
00HOI0 NIOWUHOIO PO3MUHY, A Wje 3a THUWUMU — KYPUMU 6 20pax, Kypumu 8 NpUMilyeHHi, Kypumu Ha camomi, Kypumu
curtpemy 3a curapemorn...» (Prokhasko 57). Taka maaMipHa neranmizallis HAWOPOCTILIMX MPOLECIB MPU3BOAUTH 10
BTPATH 3B’S3KY i3 PEabHICTIO, 10 IEBHOTO TUITY O0KEBUIISL, TOMY B IIPOJIOBKEHHI IIUTATH BiJICYTHI PO3/IiIOBI 3HAKH,
POJIb SIKMX — PO3MEKOBYBATH JIyMKH, BUAIJISITH TOJIOBHE, a/DKE MEPCOHAXK, 3arJIMOJIEHUI Y CaMOCTIOT I JaHHs, BXKE HE
CIIPOMO>KHHMI Ha CUTMEHTALII0 MUCIICHHEBOTO TIOTOKY: «KYPUmMU 8 JidICKy ni0 pauok ii curapemu UMoH4eHo20 cCMAKy
wo matice HegiOUymHe 3anaxy 000UMIEHOCMI NORIMTbHUYKA HA 2pyosax IHOOI MOonil naoac Ha NpoCMupaodio
nepemeopioeEMbCs HA Cipy NAAMY 60 3ACUNLHO20 CMPYULYBAHHA MPUBAE O008ULE HINC 36UYANHO TUUL MPUMAHHA
curapemu CmMpUMye€ 6i0 CHy OOHAK Me W0 2080PUMbCA € 8HCE DAKMUUHO MAPEHHAM C8I0OMICIb NO200XCYEMBCA 3
BUMIPOM 3A0AHUM HANPAMOM KOOPOUHAMHUX WKl noaoxcenns curapemy (Prokhasko 57-58).
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30cepeKeHICTh Ha JeTAIX 3aKOHOMIpHO TMPHU3BOAUTH 1O JAOMIHYBaHHA B TeKcTax omuciB. OmuciB
3aBHINTHOCTI mepcoHaxiB y T. IIpoxackka Maiike HeMae, 3a3BHUYAil aBTOP OOMEXYETHCS OIMCOM IXHBOTO OJIATY,
OHAK OMHCH iHTEep’e€piB Ta MeH3axiB BHIMCAHI A0 MOAPOOHUIG. Al MUCPMEHHHWK HE AaKIEHTYE Ha TOMY, SK
BUTJISIIAI0Th KOHKPETHI IPEeIMETH, HOro AeTaizallis MoJisirac B CTApaHHOMY 3aHOTOBYBaHHI Ta IepepaxyBaHHI ycix
NpeAMETIB, 110 3alOBHIOIOTH NPOCTip: «CBITWINCS JIaMIIM Pi3HOI CHIIM, 3aKpilUIeHi B Pi3HUX Micusx. Jlamnu Oyau i
cneyianvHi, I 36UYAUHI JCAPIGKU, HACMINbHI [ NPOXNCEKMOpU, [ KuuleHbkogl nixmapuxu... KpiMm Toro, omepaTtop
MAaHIMyJTI0BaB CKJIATHOK CHCTEMOIO CKEPOBaHUX Ha CIICHY cBitend. Pi3Hi piBHI. [Tiomocmku, eotidanku, Kyou, 1aexu,
cgiuku i nidceiunuxu. Texna Boma. 3 kpawis, 3 npobumux Kyaw, 3 nepexunenux nocyoun» (Prokhasko 62).
Karasorizarist — He npocto cruitictnaanil npuiiom, y T. [Tpoxacbka ne cBoepinna dinocodis. llle oqna ocobnauBicTh
ONHCIB THCBMEHHNKA — IXHA KiHOMartorpadiuHicTh. He3Bakatoum Ha Te, IO MEPCOHAXI YBAXKHO CIPUHAMAIOTH
IIHACHICTD, IXHE MHUCIEHHS Ta CIPHHHATTSA OTOYYIOYOro € (parMeHTapHHM. 3BiICH — CBO€piIHA MOHTaXHICTH B
omHcax: YepryIOThCS IUIAHHW, BHOKPEMITIOIOTHCS NETalli, IMPOCTOPOBI pakypcH i mox. JiHCHICTH IMocTae sK 3MiHa
KaapiB: «byau eucsaui Mocmu, CMedicKy, aibManku, CMIMHUKY, XamuHu, 20po0u i KGIMHUKU, KONAHKU, 8YIUKY, 00po2d,
OOKU 3a8aNeHUX MOCMI8 | NOKPYYeHi YIAMKU 3aNi3HUYUX pelioK, 32pai nmaxie, 36ipi nuiu 800y, MYPAUIHUKY, OCUHI
enizoa, uosnu na nanwymux nanyiozaxy (Prokhasko 94-95), «do ozepa s6icanucs daxu, wnuni, mocmu, KiaoKu,
maucapou, 6epandu, ranepei, IAHKY, OAIKOHU, KOMUHY, Oepesd, SUHOSPAOHUKU, cKeli, 3pyOu, piuni ocmpisxu,
bacmionu i popmu yumadeni, caou, 20poou, 0NHCUHOBL Hempi, CXO0U, KANIUYl, CKell, NYCMUuwa i CMIMHUKU, KOIT...»
(Prokhasko 92).

ABTOpChKAa 30CEpPE/DKCHICTh HAa HAWAPIOHINIMX HIOAHCAX HEPIAKO MPHU3BOAUTH JO CEMaHTHYHOI
HajuiikoBocTi. Texctu T. [Ipoxackka pACHIIOTH pi3HOMaHITHUMHK MOBTOpaMH. Y HoOBeli «JloBKosla o3epa» Kijbka
a03a1iB 3aKiHUYIOTHCSI BCTAaBJICHUMHU KOHCTPYKIISIMH, HANIPUKIAM, «(KOPOMKUU Yac yeiminua ipucig)», a HACTYITHUHN
a03a1l IPOJOBXKYE MI0 OYMKY: «KOPOMKUU 4ac yeiminHA ipucié TpUIAaJa€ Ha OCTAHHI IHI y MICTI mepex JiToM»
(Prokhasko 83). Hacto aBTOp BHA€THCS 10 MOBTOPIB CY0’€KTa B pedeHHi: «Bona BTpayaia HaW3HAYHIINIY YaCTHHY
CBiOMOCTi, Ko Oyna 3akatapeHa i HIOX He (DYHKIIIOHyBaB. Bona TIepeXHBaja CBETpH, 3HaiineHi y madax, sK
GnipTH, BUMAAKOBI 1 MIBUAKOIUTMHHI KOHTAKTH. YacoM 6ona po3KypioBaia JrOIbKY...» (Prokhasko 50) abo koxhe
pEUCHHS ApYToi YacTHHH TBOPY «Bix 4yTTA mpu CYyTHOCTI» MMOYMHAETHCS IMEHEM TOJIOBHOTO IepcoHaxa ([lamesa), sike
BUKOHY€ CHHTAaKCHUHY (QYHKIIO TiaMera. JJoCHTh YaCTOTHUMH € 1 CHHOHIMIYHI TIOBTOPH, IO CTBOPIOIOTH BPAXKECHHS
HernoTpiOHO HaAMIPHOCTI: «KJIEH MPWIMIAB 10 BChOIO, 4Oro Jjuiie TopkaBcsi CeBepHH, 1 IUIETHBO MHOXHIIOCS,
CTBOPIOIOYH NaA8YMuHy, 2ycmi ghapou, Xumpomyopy anmeuy, CUCMeMy CMOIAHUX CYOUH HA 3Di3i COCHU, NAYMAHUHY
XUMEpHUX 8Y3/i8 4l CXeMy 3ANI3HUY020 CNOAYHEHHA O06KOAA 8EIUKO20 E8PONElicbKo20 Micmd, c@oKycosany milb
MonK020 Kpuaa sHcyka abo nabipunmu daxmunocxonii» (Prokhasko 74-75).

[MoBropu B Tekcrax T. [Ipoxachka MalOTh yCKIaJHEHY CTPYKTYpPY, HallPHUKIIaJ, OCHOBHA AyMKa BHUCJIOBJIEHOTO
30epiraeTbes, MPoTe cy0 €KT Ta 00’ €KT il MIHSIOTBCS MICIIMU: «Aie menep s mawo pomar 3 gyauyero. Abo: eynuys
@nipmye 3i mnow» (Prokhasko 18), a6o B uacTuHi, 10 MOBTOPIOETHCS, BHUCIOBICHA JyMKa JETali3ye€ThCs,
YTOUHIOETBCS: «ICHYE MUCIeHHs, Hemodcause bes 3anaxie. AOo: icHye mucnenns, uuimu kamezopismu € 3anaxu. A6o ¢
Makuli mun MucienHs, O0e Oymka — 3anax, 3anax — oymxa» (Prokhasko 16), 3a nomomMorow 3aMiHH OJHOTO
KOMITOHEHTa Ha aHTOHIMIUYHHMH BHCIIOBJIEHHS HaOyBa€e HOBOTO 3HaueHHS: «Mu onycmunucs y giosepmocmi axic 00
oumuncmea. Ab6o: mu niousnucs y ceoiil giogepmocmi axc 0o oumuncmeay (Prokhasko 17).

OnuH i3 nepconaxiB T. [Ipoxackka Mapkyc MIiMHapChbKUi IEMOHCTPYE CIOTJISIANIBHY yBary 0 BCbOTO Ta
PO3MIPKOBY€ HaJl CTBOPEHHSIM «IKOTOCh TEKCTY LUIIXOM TPUBAIUX F€HETHUHHX PEKOMOIHAIiH-KPOKIBY. 3rafaHuii B
HOBeJi IpuiioM pekoMOiHalii € cTHIBLOBOI AoMiHaHTolo rpo3u T. [Ipoxaceka. Tak camo, siK mijJ 4ac peKkoMOiHaIii
narmoxkok  JIHK pospuBaerses, a i#oro ¢parmMeHTH 00’€qHYIOTBCS B IHIIOMY IOpPSAKY, YPHBKH TEKCTIiB
MUCbMEHHHKA, OCHOBHI JISHITMOTHMBH HOTrO TBOPIB CHOJY4YalOThCs IOpa3y B IHIIOMY MOPSIKY, YTOYHIOHOYH,
MOTJIMOJIIOI0YH JYMKY, PO3rOPTal0Oud HOBI HU3KHU acolialiif, HOpoKyI4r HOBI CMUCIIH Ta COKETH.

3arocTpeHHsl aBTOPCHKOTO MOTIIAY HA AETaNX, CIpoda NMPeACTaBUTH IIMCHICTH HE 3a JONOMOTOIO OIHUCY
caMoi peasbHOCTI, a 3a JJONOMOTOI0 TIepeadi BpakeHb Bifl Hel MoTpedyIoTh crenndiqHoro cuHTakcucy. MoBHa rpa
Ha IIbOMY DiBHI € Bu3HaudasibHOW Ui TBopiB T. IIpoxachka. Pi3HOMaHiTHI MOBTOpPH, Xia3MH, aMmIutidikamii Ta iHII
YCKJIQJIHEHHSI CTPYKTYPU PEUCHHS MOKJIMKAHI JOHECTH J0 YHTaya eCTeTHYHI 3acaau (PEHOMEHOJIOTIYHOi TBOPYOCTI
NMUCbMEHHUKA. Taka CHHTaKCHMYHA OpraHi3allisi Ha PiBHI LIJOTO TEKCTY YCKIAJHIOE CIPUHHATTS, 3MYIIyE YUTada
YUTATH TOBUIBHO, LIOpa3y IOBEpTATHCA [0 TOYaTKy pEeYeHHs 4Yu ab3amy, NPUMYIIYe BiTYYTH TBip, BXONHUTH
«BITIYTTS TPHUCYTHOCTI», 32 JOMOMOTOK «UYTTS» HAOIM3UTUCSA 1O «CYTHOCTi». CHHTaKCH4YHIH MOBHIH Tpi
T. [Ipoxacbko 10/1a€ BUPA3HOCTI BUKOPHUCTAHHSIM Pi3HOMAHITHUX TpadiqHUX NPUHOMIB, IO MOCIYTYIOTh IPEAMETOM
HAIUX MOJANBIUINX CTYAIH.
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THE ROLE OF LANGUAGE-GAME IN REALIZATION OF PHENOMENOLOGICAL
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Abstract

Background: Insufficient study of the language-game as an element of the language of the artistic literary work
requires the description of its manifestations in this communicative sphere. The language-game in postmodern texts by
Taras Prokhasko is caused by the author's ideological, thematic and artistic aesthetic directions. The relevance of the
study is caused by the need to study the function of the language game which is used to reflect the author's
phenomenological worldview and aesthetic influence on the reader.

Purpose: The goal is to research the methods of the language game used by Taras Prohasko in order to create
his own unique technique of writing and what kind of stylistic and pictorial work they bear.

Results: Phenomenological experiments by T. Prokhasko are primarily related with the attempts of the
characters in his texts to objectively describe and learn what is usually considered to be subjective - consciousness,
feeling, perception. Verbalization of such a life philosophy has affected the specifics of the language in his works.
The language-game in the texts of the collection "The Lexicon of Secret Knowledge" is used on the phonetic, lexical
and syntactic levels. Language-game on the syntactic level is crucial for writer’s idiostyle, because it is created by
using stream of consciousness technique, cataloging, cinematography, recombination, detailing, etc. Language-game
on the syntactic level is used to put emphasis on the details of the author's point of view, in an attempt to present
reality not by the description of the reality, but by passing impressions of it. Because of that the syntax of Taras
Prokhasko is complex and consists of repetitions, chiasmuses, amplifications, and other types of complex sentence
structure. All of this is in order to convey the aesthetic principles of phenomenology to the reader.

Discussion: The problem of linguistic study of the works of Ukrainian postmodernists requires an integrated,
interdisciplinary approach to the phenomenon of language-game.

Keywords: idiostyle, language-game, receptions of language-game, syntactic organization of text,
phenomenology, postmodernism.
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